
Účastníci původního řízení 

Žalobce: Michael Schwarz 

Žalované: Stadt Bochum 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Verwaltungsgericht 
Gelsenkirchen — Platnost čl. 1 odst. 2 nařízení Rady (ES) č. 
2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpeč­
nostní a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních 
dokladech vydávaných členskými státy (Úř. věst. L 385, s. 1), ve 
znění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 444/2009 
ze dne 6. května 2009 (Úř. věst. L 142, s. 1), ve znění opravy 
(Úř. věst. L 188, s. 127), s ohledem na článek 8 Listiny základ­
ních práv a článek 8 Úmluvy o ochraně lidských práv a základ­
ních svobod — Právo osoby na vydání cestovního pasu bez 
zaznamenání jejích otisků prstů 

Výrok 

Přezkum položené otázky neodhalil žádnou skutečnost, kterou by 
mohla být dotčena platnost čl. 1 odst. 2 nařízení Rady (ES) č. 
2252/2004 ze dne 13. prosince 2004 o normách pro bezpečnostní 
a biometrické prvky v cestovních pasech a cestovních dokladech vydáva­
ných členskými státy, ve znění nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 444/2009 ze dne 6. května 2009. 

( 1 ) Úř. věst. C 273, 8.9.2012 

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 17. 
října 2013 — Evropská komise v. Italská republika 

(Věc C-344/12) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Státní podpory — Podpora 
poskytnutá Italskou republikou společnosti Alcoa 
Trasformazioni — Rozhodnutí Komise 2010/460/ES, kterým 
se konstatuje neslučitelnost této podpory a nařizuje se její 

vrácení — Nesplnění povinnosti ve stanovené lhůtě“) 

(2013/C 367/30) 

Jednací jazyk: italština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Evropská komise Evropská komise (zástupci: G. 
Conte a D. Grespan, zmocněnci) 

Žalovaná: Italská republika (zástupci: G. Palmieri, zmocněnkyně, 
ve spolupráci s C. Gerardis, avvocato dello Stato) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí opatření nezbytných k 
dosažení souladu s články 2, 3 a 4 rozhodnutí Komise C(2009) 
8112 final ze dne 19. listopadu 2009 o státních podporách 

C 38/A/04 (ex NN 58/04) a C 36/B/06 (ex NN 38/06), které 
Itálie poskytla ve prospěch společnosti Alcoa Trasformazioni, 
jakož i porušení článku 288 SFEU 

Výrok 

1) Italská republika tím, že ve stanovené lhůtě nepřijala všechna 
opatření nezbytná k vrácení státní podpory, jež byla prohlášena 
za protiprávní a neslučitelnou se společným trhem v článku 1 
rozhodnutí Komise 2010/460/ES ze dne 19. listopadu 2009 o 
státních podporách C 38/A/04 (ex NN 58/04) a C 36/B/06 (ex 
NN 38/06), které Itálie poskytla ve prospěch společnosti Alcoa 
Trasformazioni, od příjemce této podpory, nesplnila povinnosti, 
které pro ni vyplývají z článků 2 a 3 tohoto rozhodnutí. 

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 287, 22.9.2012. 

Rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 17. října 
2013 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce Bundesge­
richtshof — Německo) — RLvS Verlagsgesellschaft mbH v. 

Stuttgarter Wochenblatt GmbH 

(Věc C-391/12) ( 1 ) 

(„Směrnice 2005/29/ES — Nekalé obchodní praktiky — 
Osobní působnost — Klamavá opomenutí v placené reklamě 
ve formě novinových článků (advertorial) — Právní úprava 
členského státu, která zakazuje jakékoli zveřejnění za úplatu 
bez označení výrazem „inzerce“ („Anzeige“) — Úplná 

harmonizace — Přísnější opatření — Svoboda tisku“) 

(2013/C 367/31) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Bundesgerichtshof 

Účastnice původního řízení 

Žalobkyně: RLvS Verlagsgesellschaft mbH 

Žalovaná: Stuttgarter Wochenblatt GmbH 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Bundesgerichtshof 
— Výklad směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/29/ES 
ze dne 11. května 2005 o nekalých obchodních praktikách vůči 
spotřebitelům na vnitřním trhu a o změně směrnice Rady 
84/450/EHS, směrnic Evropského parlamentu a Rady 97/7/ES, 
98/27/ES a 2002/65/ES a nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 2006/2004 (Úř. věst. L 149, 11.6.2005, s. 22) a 
zejména jejího čl. 3 odst. 5, článku 4 a čl. 7 odst. 2, jakož i 
bodu 11 její přílohy I — Klamavá opomenutí v placené reklamě 
ve formě novinových článků (advertorial) — Právní úprava člen­
ského státu, která zakazuje zveřejnění za úplatu bez označení 
výrazem „inzerce“ („Anzeige“)
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